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. ) VAR STEHLEL
Consignment No.: 21233106
Supplier - PlantJdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARTI) ~-Name: DHL: Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 367,09
AN
LA
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No. N
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21515971 2517054000 0 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
25.11.2021 29801 KU ] E AGEL'S:Y o
1 TBA-520921 Lo NE Mchgﬂéﬂl }OO 33?@}2.400,00
2 TBA-520945 Quantita dichiarata: [ LoD 40 - M7213 < 60,00
3 TBA-520922 Quantita effeztiva; 1 - M7472 0\\ 65&6@@
4 TBA-520921 EE:::;E"”:%"‘: < M7471 . T2.400,00 _. _ .
> TBA-520945 Conformita alle schede d'i ballo4 13 60,00
6 TBA-520922 - M7472
Dat ntrollo(l, K( m\% (b 03
7 TBA-520921 Fi - M7471 ’\ S 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 v 1 - M7472
21515972 2510602201 1.200,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962601
25.11.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 ~ 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
21515973 2517603002 18.000,00 piece S €c004221_CP_3 B 550003895101
25.11.2021 29912 KUBEREssPEGEL s.rl.
1 TBA-520921 ACCETTAZIONE M]'ER'C¥7471 6.000,00
2 TBA-520945 Quantita dickisrata: Ropo 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 Quantita effettiva: 1 - m7472
4 TBA-520921 . . 1 - M7471 — 6.000,00
5 TBA-520945 25;’"‘{]‘:',',':33{,? 40 - M7213 }%oéﬂ 65@ 150,00
6 TBA-520922 Conformita alle schede d'imballo: 1_@ 1@72 6-Xr2’ ;
7 TBA-520921 Data tm"o_zg\\"‘b\ 1 - M7471 l\ 02 6.000,00
8 TBA-520945 Firma 40 - M7213 150,00
9 TBA-520922 @ . 1 - M7472
- End of List -
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Quantita effettival

Tipo 1mballaggio: L

Quantita mballi:
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Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter http://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefithrten verldngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fUr alle zukunftigen Lieferungen und Rucklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at htto://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the-prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Dale / Data

25-NOV-2021

=

y 7/ 4

SALA G =

1774515803209220

Collection address / Indirizzo del fuogo di carico {di ntiro)

Order Code / Ordine di trasporto

RNM~-EC-0320922

Dellverr terms /

Condizioni di trasporto
free domicile —— ex works

I—_—I franco dom, D franco fabbrica
Cleared Uncleared

O sdoganato O non sdoganato

Dlaxes patd D taxes unpaid
dazi pagati. dazi non pagat

Dduty paid D duty unpaid

Terminal address /
Indirizzo terminale

RENNINGEN

DHL FREIGHT GMBH

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

Conslgnes / Destinatario VAT-ID-No. / N partila IVA dir. dog. pag.— dir. dog.
MAGNA PT Dolllhfrs wnpg. (Tel:+49 / 7159 9340
altr
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional transport insurance / Terminal reference /
0221111533029 Numero di dossier
Delivery address / Indlrizzo di consegna della merce D )s'fs D :g
Currency/  Value for insurance/ Customer’ reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NolIMP-TCS=-596223
Terminal di arrivo Contact te!.
Terminal de destination Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Cusioms'tanffn Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Taiiffadoganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS
7 |PAL PARTS 367.0
1 |[PAL PARTS 183.0
Payable welght In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Totale peso lordo in kg
oim. X mx cmx om= 5.120m 0.00 w| 1,280.00 550.0

Speclal consignments / Richieste particolari

Special Instructions / Istruzioni particoari

21515971-973

DIMENSIONS (LWH): 7X 80X80X100Cm,

21516323 IMP-ICS-596223
1X 80X80X100Cm

Enclosures / Allegali

Collection at sender
Ritiro dal mitiente

Delivery to consignee
Consegna al destinatario

Date /Data Date/Data

Time / Orario Time / Orario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on the tranport
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible
notified in writing to the responsible EUROCONNECT terminal within

TR T

Via dei Cicl

Consignee’s signature

Drivers signature / Firma dell'autista
Firma del destinatario

Consignes’s name in block letters
Nome di chi firma in stampatello

Hrys pe

nature of sencer

IR G E L Sl

Lmiidi, snc- Y0026 Modugno (BA)

viYepva di

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURCCON
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di tra:

wpenden ~APY
RILT VU oo™ 1

VeHiegrsqualita e guantita



